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Resume de !'inspection 
... 

Cette inspection a ete menee dans le cadre d'une autre inspection. 

Au cours de !'inspection, l'inspecteur s'est entretenu avec l'administrateur, le directeur des soins, !'adjoint administratif, le 
superviseur du service d'alimentation, plusieurs infirmieres autorisees (IA), plusieurs infirmieres auxiliaires autorisees, 
plusieurs preposes aux services de soutien personnel, une aide aux activites, une aide aux soins de retablissement et plusieurs 
residents, notamment le president du conseil des residents. 

Au cours de !'inspection, l'inspecteur a examine le dossier de sante de plusieurs residents, observe les soins et services 
dispenses, observe le service du dejeuner du 17 octobre 2012, fait une visite du foyer et des chambres des residents, examine le 
proces-verbal de la reunion du conseil des residents et de la reunion du conseil des families, examine la politique du foyer sur les 
mauvais traitements (n° L TCE-RCA-E-002, revisee en mars 2012, et examine l'emploi du temps du personnel infirmier du foyer pour la 
periode du 22 juillet au 13 octobre 2012. 

Les protocoles d'inspection suivants ant ete utilises pendant cette inspection : 

• procedure d'admission; 
• observation des repas; 
• conseil des residents; 
• comportements reactifs; 
• presence d'un personnel suffisant. 

Un ou plusieurs non-respects ont ete constates au cours de cette inspection. 
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Definitions 

AE - Avis ecrit 
PRV -· Plan de redressement volontaire 
RD - Renvoi de la question au directeur 
oc - Ordres de conformite 
OTA - Ordres, travaux et activites 

Ministry of Health and Long-Term Care 
Health System Accountability and Performance Division 
Performance Improvement an.d Compliance Branch 

Ministere de la Sante et des Soins de longue duree 
Division de la responsabilisation et de la performance du systeme de sante 
Direction de !'amelioration de la performance et de la conformite 

NON-RESPECTS 

Le present document constitue un avis ecrit de non-respect de la disposition 1 de !'article 152 de la Loi de 2007 sur /es foyers de soins de Jongue duree 
(LFSLD). 

Un non-respect des exigences prevues par la LFSLD a ete constate. Une exigence prevue par la LFSLD s'entend d'une exigence telle que definie au 
paragraphe 2 (1) de la LFSLD, sous l'intitule « exigence prevue par !a presente loi ». 

AE n° 1 : Le titulaire de permis n'a pas respecte la Loi de 2007 sur Jes foyers de soins de tongue duree, LO. 2007, 
chap. 8, art. 8 (Services infirmiers et services de soutien personnel). 

En particulier, le titulaire de permis n'a pas respecte les dispositions suivantes : 

par. 8 (3) Le titulaire de permis d'un foyer de soins de longue duree veille a ce qu'au moins une infirmiere 
autorisee ou un infirmier autorise qui est a la fois un employe du titulaire de permis et un membre du personnel 
infirmier permanent du foyer soit de service et present au foyer en tout temps, sauf disposition contraire des 
reglements. 2007, chap. 8, par. 8 (3). 

Constatations : 

1. Le titulaire de perm is n'a pas respecte le par. 8 (3) de la Loi de 2007 sur /es foyers de soins de tongue duree, dans la 
mesure ou ii n'a pas veille ace qu'une infirmiere autorisee ou un infirmier autorise qui est a la fois un employe du titulaire de 
permis et un membre du personnel infirmier permanent du foyer soit de service et present au foyer en tout temps. 

Un examen de l'emploi du temps du personnel autorise du foyer pour la periode du 22 juillet 2012 au 13 octobre 2012 a ete 
effectue. II n'y avait pas d'infirmiere autorisee de service et presente au foyer durant les quarts de travail suivants : 

22, 24, 25, 26 et 27 juillet: pas d'IA pendant le quart du soir 
28 et 29 juillet : pas d'IA pendant le quart de nuit 

1er, 4, 10, 16, 18, 19, 20, 30 et 31 ao0t: pas d'IA pendant le quart du soir 
Du 24 au 27 ao0t : pas d'IA pendant le quart de nuit 

2, 5, 7, 10, 13, 14, 15, 16, 27, 29 et 30 ao0t: pas d'IA pendant le quart du soir 
10 et 13 sept. : pas d'IA pendant le quart de nuit 

5, 7, 11 et 13 sept. : pas d'IA pendant le quart du soir 
8 oct. : pas d'IA pendant le quart de nuit 

L'administrateur du foyer et le directeur des soins ont affirme que depuis juillet 2012, le foyer a un paste d'infirmiere autorisee de 
soir a temps partiel qui est a pourvoir et qui represente 0,6 ETP. L'emploi du temps du personnel indique qu'il y avait deux 
infirmieres auxiliaires autorisees qui travaitlaient sur place et une infirmiere autorisee qui etait disponible sur appel pour les 
quarts ou aucune infirmiere autorisee n'etait sur place aux dates susmentionnees. Ceci a ete confirme par l'administrateur, le 
directeur des soins et !'adjoint administratif. II est note que le foyer recrute activement afin de pourvoir le paste vacant mais que 
ses demarches restent sans succes pour le moment. 
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Autres mesures requises: 

Ministry of Health and Long-Term Care 
Health System Accountability and Performance Division 
Performance Improvement and Compliance Branch 

Ministere de la Sante et des Soins de longue duree 
Division de la responsabilisation et de la performance du systeme de sante 
Direction de !'amelioration de la performance et de la conformite 

PRV - Conformement a la disposition 2 de !'article 152 de la Loi de 2007 sur Jes foyers de soins de tongue 
duree, L.O. 2007, chap. 8, le titulaire de permis est tenu de rediger un plan de redressement visant a assurer le 
respect de !'exigence selon laquelle ii doit veiller a ce que des mesures soient prises pour qu'au moins une 
infirmiere autorisee ou un infirmier autorise qui est a la fois un employe du titulaire de permis et un membre du 
personnel infirmier permanent du foyer soit de service et present au foyer en tout temps, sauf disposition 
contraire des reglements. Ce plan doit etre mis en ceuvre volontairement. 

Date de delivrance : 22 octobre 2012 

Signature de l'inspecteur 

Original signe par Lyne Duchesne 
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